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ΛΚΓΑ ΛΟΓΚΑ.... ΓΚΑ ΣΟ ΚΑ΢ΣΡΟ 

Θ υλοποίθςθ ΢χολικϊν Προγραμμάτων, με ωκεί ςτο γράψιμο κεατρικϊν  ρόλων και τραγουδιϊν  για 
τθν καλφτερθ παρουςίαςθ και αφομοίωςθ τθσ πλθροφορίασ που δίνεται μζςα από ζνα project.  

ΣΟ ΧΡΟΝΚΚΟ ΣΟΤ ΚΑ΢ΣΡΟΤ είναι αποτζλεςμα μιασ τζτοιασ δραςτθριότθτασ . 

΢κοπόσ τθσ δραςτθριότθτασ αυτισ είναι να γνωρίςουν τα παιδιά τθν τοπικι Λςτορία απλά και 
αβίαςτα μζςα από απλζσ διδακτικζσ πρακτικζσ και διδακτικζσ εξορμιςεισ.  

΢τόχοσ μετά από τθν υλοποίθςθ του Πολιτιςτικοφ Προγράμματοσ είναι οι μικροί μακθτζσ να 
γνωρίςουν  μνθμεία, τραγοφδια ,παραδόςεισ του τόπου μασ. Σο κάςτρο άρχιςε να γεννιζται μζςα 
από μια μεγάλθ δυςκολία. Σθν παρουςίαςι του ςτθ ςχολικι κοινότθτα με ζνα τρόπο διαφορετικό 
,περνϊντασ τθν πλθροφορία αβίαςτα και διαφορετικά .ΣΟ ΧΡΟΝΚΚΟ ΣΟΤ ΚΑ΢ΣΡΟΤ γεννικθκε μζςα 
από  τθν ολοκλιρωςθ ενόσ Πολιτιςτικοφ Προγράμματοσ με κζμα: Σο Κάςτρο μασ και δθμιουργικθκε  
ςταδιακά κατά τθν υλοποίθςθ του Προγράμματοσ μζςα από τθν επεξεργαςία των ςτοιχείων που 
είχαν φζρει οι μικροί μακθτζσ . Σο ηθτοφμενο ιταν να προςωποποιθκεί το ΚΑ΢ΣΡΟ. 

 Θ προςωποποίθςθ του ΚΑ΢ΣΡΟΤ βαςίςτθκε ςτθ κεματολογία των ομάδων κατά το project : Ομάδα 
ιςτορίασ (Μορφολογία του λόφου-ιςτορία) Ομάδα αρχιτεκτονικισ δομι του κάςτρου).Ομάδα 
κρφλων και παραδόςεων. Μζςα ςε ζνα τρίμθνο το ζργο είχε τελειϊςει και παρουςιάςτθκε ςτα 
παιδιά. Για τθν καλφτερθ αφομοίωςθ του λεξιλογίου τθσ Σοπικισ Λςτορίασ δουλζψαμε φφλλα 
εργαςίασ με τοπονφμια ,ακροςτιχίδεσ ςταυρόλεξα ,παραγωγι λζξεων, αφθγιςεισ μφκων, 
ακροςτιχίδων κακϊσ και με γκραβοφρεσ του κάςτρου αντίγραφα τθσ κ. Γραμματίκογλου Χρφςασ 
νθπιαγωγοφ. 

Θ ίδια φπαρξθ του κάςτρου μίλθςε ςτισ ψυχζσ των παιδιϊν και παρουςιάςτθκε ωσ Κεατρικό δρϊμενο 
ςτθ ςυγκζντρωςθ των Περιβαλλοντικϊν ομάδων Άρδασ 2006, και ςτο 4ο Δ.΢ Διδυμοτείχου με τθ λιξθ 
του διδακτικοφ ζτουσ . 

΢τοιχεία τθσ ιςτορίασ και  τθσ  παράδοςθσ πζραςαν  ςτα παιδιά με διδακτικζσ δράςεισ ςτθριηόμενεσ 
πάντα ςτθν πλθροφορία ,το μφκο τα φφλλα εργαςίασ τραγοφδια, κακϊσ και ςτισ εξορμιςεισ  ςτο χϊρο 
του Κάςτρου. 

Σο χρονικό του Κάςτρου χρθςιμοποιικθκε ωσ εποπτικό υλικό για τθν διδαςκαλία τθσ τοπικισ ιςτορίασ 
του Διδυμοτείχου. Εφαρμόςαμε τθν ΕΒΔΟΜΑΔΑ ΠΟΚΗ΢Η΢ ςτο διδακτικό δίωρο τθσ Γλϊςςασ. Αυτό είναι 
μια καινοτόμοσ δράςθ και αποτελεί μια καλι διδακτικι πρακτικι ςτο μάκθμα τθσ Γλϊςςασ και τθσ 
Κεατρικισ Αγωγισ. 

Θ απιχθςθ ςτθ ςχολικι κοινότθτα ,αλλά και ςε όλα τα ςχολεία που παρακολοφκθςαν τθν Κεατρικι 
παράςταςθ διάρκειασ πενιντα λεπτϊν ςτθ ςυγκζντρωςθ περιβαλλοντικϊν ομάδων το 2006 ιταν πολφ 
μεγάλθ. Νομίηω πωσ άξιηε τθν κάκε ςτιγμι που ηιςαμε όλοι μαηί. Οι μακθτζσ γιατί ζδεςαν τθ ηωι τουσ 
με το κάςτρο όχι για ζνα εξάμθνο , αλλά για πάντα .Λζξεισ και μνθμεία του Κάςτρου κα φζρνουν  
κυμίςεισ με ιςτορίεσ –κρφλουσ και παραδόςεισ του Κάςτρου. Αφιερωμζνο λοιπόν με πολφ αγάπθ ςε 
όλουσ τουσ μακθτζσ που πίςτεψαν ς’ αυτι τθν προςπάκεια και με βοικθςαν ςτθν υλοποίθςθ τθσ ιδζασ 
αυτισ. Εφχομαι πάντα να κατακτοφν κορυφζσ και να μζνουν περιφανοι και αλϊβθτοι όπωσ το Κάςτρο 
του Διδυμοτείχου. 
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ΟΚ  ΢ΣΟΧΟΚ ΣΟΤ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΣΟ΢ 

Κ΢ΣΟΡΚΚΟΚ 

Να διανφςουν  το ταξίδι τθσ τοπικισ ιςτορίασ  μζςα ςτο χϊρο χρόνο. Να μάκουν για τθ δομι του 

Κάςτρου, τα δομικά υλικά . 

ΠΟΛΚΣΚ΢ΣΚΚΟΚ 

Να μάκουν για τουσ κρφλουσ και τισ παραδόςεισ που ςυνδζονται με τθν πόλθ και τα ζκιμά τθσ. 

Να ευαιςκθτοποιθκοφν ςε κζματα προςταςίασ αρχαιολογικϊν χϊρων, τόςο των βυηαντινϊν 

μνθμείων όςο και των μεταβυηαντινϊν μνθμείων. 

ΠΑΚΔΑΓΩΓΚΚΟΚ 

Να εμπλουτίςουν το λεξιλόγιό τουσ με νζο λεξιλόγιο , μζςα από κείμενα ,δθμοτικά τραγοφδια, 

ακροςτιχίδεσ, ςταυρόλεξα.  

Να κατανοιςουν τθ ςτρατθγικι του κζςθ. 

Να ταξιδζψουν νοερά ςε εκείνεσ τισ εποχζσ βάςθ των ςτοιχείων που ζχουν και να ξεχωρίςουν το 

μφκο από το ιςτορικό γεγονόσ.  

ΚΟΚΝΩΝΚΚΟΚ 

Να μάκουν να ςυνεργάηονται μεταξφ τουσ . Να γνωρίςουν βιωματικά το Κάςτρο 

 Να μάκουν να ςυνεργάηονται με άτομα εκτόσ τθσ ςχολικισ μονάδασ. 

΢ΤΝΑΚ΢ΙΗΜΑΣΚΚΟΚ 

Να μάκουν πωσ τα μνθμεία δεν είναι άψυχα , αλλά κρφβουν μζςα τουσ τθ δφναμθ του 

παρελκόντοσ και αυτι κα είναι θ ςυνζχεια του μζλλοντοσ. <<Γιατί λαόσ χωρίσ παρελκόν χϊρα 

δίχωσ μζλλον>>. 

΢τθν επιλογι του κζματοσ  ςυνζβαλλε θ ίδια φπαρξθ του βυηαντινοφ Κάςτρου  τθσ πόλθσ μασ .Θ 

ανάγκθ των παιδιϊν να γνωρίςουν τθν άγνωςτθ και ακζατθ πλευρά του Κάςτρου. Σθ δομι του , 

τθν ιςτορία του, τουσ κρφλουσ και τισ παραδόςεισ, μεγάλωςε τθ δίψα τουσ για μάκθςθ.Θ 

περιζργεια και θ ανάγκθ για εξερεφνθςθ μεγάλωςε το ηιλο για βιωματικι δράςθ ςτον ίδιο το 

χϊρο. Σο παρόν γριγορα ςυναντικθκε με το παρελκόν,θ άγνοια γριγορα αντικαταςτάκθκε  με 

τθ γνϊςθ μζςα από ζνα  νζο λεξιλόγιο, καινοφριεσ παραςτάςεισ νζεσ εικόνεσ , μζςα από το  

ταξίδι τθσ φανταςίασ ςτον τόπο, χρόνο, μιασ άλλθσ εποχισ ,τθσ βυηαντινισ.  
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΢τθν επιλογι του κζματοσ  ςυνζβαλλε θ ίδια φπαρξθ του βυηαντινοφ Κάςτρου  τθσ πόλθσ μασ .Θ 

ανάγκθ των παιδιϊν να γνωρίςουν τθν άγνωςτθ και ακζατθ πλευρά του Κάςτρου. 

   Σθ δομι του , τθν ιςτορία του, τουσ κρφλουσ και τισ παραδόςεισ, μεγάλωςε τθ δίψα τουσ για 

μάκθςθ. 

    Θ περιζργεια και θ ανάγκθ για εξερεφνθςθ μεγάλωςε το ηιλο για βιωματικι δράςθ ςτον ίδιο 

το χϊρο. 

 Σο παρόν γριγορα ςυναντικθκε με το παρελκόν , θ άγνοια γριγορα αντικαταςτάκθκε  

 με τθ γνϊςθ μζςα από ζνα  νζο λεξιλόγιο, καινοφριεσ παραςτάςεισ νζεσ εικόνεσ , μζςα από το  

ταξίδι τθσ φανταςίασ ςτον τόπο, χρόνο, μιασ άλλθσ εποχισ , τθσ βυηαντινισ.  

 

 

 ΟΚ ΠΡΩΣΑΓΩΝΚ΢ΣΕ΢ ΣΟΤ ΚΑ΢ΣΡΟΤ  

 

Ο ΛΟΦΟ΢   

Η Κ΢ΣΟΡΚΑ 

1 ΣΟ ΚΑ΢ΣΡΟ  -2 ΣΟ ΚΑ΢ΣΡΟ  

ΠΤΛΕ΢ -ΠΤΛΕ΢ ΣΗ΢ ΑΓΟΡΑ΢  - ΠΤΛΕ΢ ΑΝΑΚΣΟΡΩΝ -ΝΕΡΟΠΟΡΣΕ΢   

ΠΤΡΓΟΚ  - Ο ΜΠΑΡΟΤΣΧΑΝΕ΢  - ΣΟ ΠΕΝΣΑΖΩΝΟ   -ΣΟΠΧΑΝΑ΢  -Ο ΣΑΡΑΠΧΑΝΑ΢-   

Ο ΠΤΡΓΟ΢ ΣΗ΢ ΒΑ΢ΚΛΟΠΟΤΛΑ΢  

ΠΑΚΔΚ   - 

ΙΡΤΛΟΚ 
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Η ΕΠΑΝΑΛΗΨΗ 

 Θ διδαςκαλία τθσ Σοπικισ Λςτορίασ ζγινε με διαφορετικι κεματολογία , αλλά με το ίδιο 

περιεχόμενο. Σο Χρονικό του Κάςτρου ξαναμίλθςε  ςχολικό ζτοσ 2015-2016 για τα βιϊματά του 

ςτισ ψυχζσ των μικρϊν μακθτϊν. 

Θ  διδαςκαλία τθσ  τοπικισ ιςτορίασ  να διδάχκθκε  ωσ ΠΟΛΚΣΚ΢ΣΚΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ με κζμα: 

<<΢ΣΑ ΧΝΑΡΚΑ ΣΗ΢ ΠΟΛΚΣΚ΢ΣΚΚΗ΢ ΜΑ΢ ΚΛΗΡΟΝΟΜΚΑ΢ >> 

 Σο κζμα  αλλάηει όχι όμωσ ο ςτίχοσ  το ΧΡΟΝΛΚΟ  ΣΟΤ ΚΑ΢ΣΡΟΤ ςυνεχίηει να μιλάει ςτισ καρδιζσ 

μικρϊν και μεγάλων. 

΢χολικό ζτοσ 2016-2017 , <<ΕΝΑ ΚΑ΢ΣΡΟ ΜΚΑ ΠΟΛΗ.....ΕΝΑ΢ ΙΡΤΛΟ΢ ΜΚΑ Κ΢ΣΟΡΚΑ>>. 

 Οι πρωταγωνιςτζσ αλλάηουν, όχι όμωσ θ ιςτορία. 

 Ο χρόνοσ κυλάει , οι μνιμεσ μζνουν, οι λζξεισ είναι τα κλειδιά του μζλλοντοσ. 

 Οι εικόνεσ αποτυπϊνονται ςτθ μνιμθ και είναι ανεξίτθλα τα χρϊματα. 

 Ο ενκουςιαςμόσ μεγαλϊνει όςο υπάρχει θ δίψα για εξερεφνθςθ του αγνϊςτου ςτο τοπίο. 

  προςμονι είναι μεγάλθ και θ δικαίωςθ μεγαλφτερθ. 

 Σο αποτζλεςμα είναι θ αμοιβι και θ αποκόμιςθ τθ γνϊςθσ. 

 Θ γνϊςθ είναι το αποτζλεςμα τθσ εργαςίασ και τθσ ςοφίασ. 

 Θ ςοφία είναι το απόςταγμα τθσ ωριμότθτασ. 

 Θ ωριμότθτα είναι αποτζλεςμα των καταβολϊν που κουβαλάμε. 

 Σο ταξίδι προσ τθ γνϊςθ δε κα ςταματιςει  ποτζ, αρκεί να βροφμε τα ςωςτά εργαλεία για να 

μεταλαμπαδεφςουμε τθν πλθροφορία θ οποία κα μασ οπλίςει με εφόδια για να 

αντιμετωπίςουμε το παρελκόν , το παρόν ,το μζλλον . 

 Γιατί ο πολιτιςμόσ ενόσ ανκρϊπου είναι ο πολιτιςμόσ τθσ ψυχισ του ,γιατί λαόσ χωρίσ 

παρελκόν , χϊρα δίχωσ μζλλον. 

ΔΘΜΗΣΡΑ ΠΑΠΑΜΚΧΑΗΛ 
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Ο ΛΟΦΟ΢  

 

Είμαι ο λόφοσ το Καλζ, ο λόφοσ με ιςτορία 

που ξεκινά από πολφ παλιά , απ’ τα Προϊςτορικά τα χρόνια 

και αυτό το λζνε κακθμερινά τα λίκινα  εργαλεία, 
κοράλλια, όςτρακα και κάκε λογισ αγγεία. 
 
Σα βρικαν άνκρωποι απλοί, μα και ειδικοί μζςα από  αναςκαφζσ , 
καμμζνα ςτου τόπου μου τισ όμορφεσ πλαγιζσ 
ςτιγμζσ ανεπανάλθπτεσ , ποτιςμζνεσ με ιδρϊτα με ανείπωτεσ χαρζσ. 
 
Σο ςϊμα μου αναδφκθκε και ανζβθκε ψθλά 
ςε πανελλινια κλίμακα ,ξεπιδθςε 80 μζτρα πάνω. 
Απ’ το βυκό τθσ κάλαςςασ  ξεπιδθςα τον ιλιο ν’ αντικρίςω 
και προςταςία ςτο λαό από των προϊςτορικϊν τα χρόνια , 
ζωσ τα χρόνια τα βυηαντινά τάχτθκα να χαρίςω. 
 
Σον μακρινό ορίηοντα αντίκριςα , ςμιλεφοντασ το χρόνο 
Σο χρόνο που με πόνεςε, τουσ χρόνουσ που φζρνω τϊρα 
΢τθν πλάτθ μου τουσ κουβαλϊ, ανάςα τθσ ψυχισ μου 
κακθμερινά αναπολϊ τισ όμορφεσ ςτιγμζσ μου 
και πίςω το βλζμμα δε γυρνϊ , ς’ αυτζσ που με πλθγϊνουν 
΢τθ λικθ τισ τοποκετϊ αυτζσ που με ςκοτϊνουν. 
 
 Σο βλζμμα μου, τον ορίηοντα αντίκριςε, χαρίηοντασ τθ φφςθ 
μια πινελιά του δθμιουργοφ, άγρια ςμιλεμζνθ, απ’ τθσ φφςθσ τα ςτοιχειά 
και αργότερα απ’ του ανκρϊπου το  χζρι. 
 Χωρίηω τον ορίηοντα ς’ ανατολι και δφςθ 
ςτοιχεία τθσ φφςθσ με χτυποφν ,αζρθδεσ με αγκαλιάηουν 
μα ςαν ο ιλιοσ βγει, τα πάντα εκεί τελειϊνουν , 
το βλζμμα μου λαμποκοπά , το πόδια μου ςτυλϊνουν 
ςτθ γθ πατοφν  γερά, ςτο ζδαφοσ καρφϊνουν 
κρατοφν το ςϊμα μου ψθλά 
και τθν ψυχι μου αιϊνια 
αντίποινα ςτου χρόνου τθ φκορά 
χαρίηοντασ ςτθ φφςθ μια του δθμιουργοφ πινελιά 
 με χρϊματα δεμζνα ανάλογα με τθν εποχι 
 και των καιρϊν τα πεπραγμζνα. 
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 Γφρω μου ςχθματίςτθκαν εφφορεσ κοιλάδεσ 
από ζνα ποτάμι ορμθτικό που ςφνορα δε γνωρίηει 
κόκκινα βάφει τα νερά ,τον κάμπο αυτόσ ποτίηει 
Ερυκρόποταμοσ ι Δελι Δερζσ  βαφτίςτθκε δικαίωσ 
τρελι πορεία ακολουκεί και χφνεται ςτο Ζβρο 
να ςυνεχίςει το μακρφ ορμθτικό  ταξίδι , 
να ςυνεχίςει το όνειρο, να βρει τον προοριςμό του 
να ξεδιψάςει τουσ αγροφσ να κρζψει το λαό του 
να πνίξει μζςα του βακιά, το άδικο του κόςμου 
να δϊςει μόνο τθ χαρά 
ςτο αντίκριςμα και μόνο, τθσ ηωγραφιάσ του ποταμοφ 
πνιγμζνοσ ςτισ κοιλάδεσ 
με τισ φιδίςιεσ κινιςεισ τουσ ςαν καταβολάδεσ. 
 
 Σθν προςταςία αυτόσ πρόςφερε απ’ τα παλιά τα χρόνια 
ςτθν πόλθ μου ςτο κάςτρο, 
ςαν των ΢ταυροφόρων  τ’ άγγιγμα  δζχτθκαν οι όμορφεσ πλαγιζσ μου. 
Σο 1205 ιτανε ςαν ζγινε το καφμα 
οι ουρανοί ανοίξανε , και γζμιςαν οι όχκεσ 
και το νερό του ποταμοφ πλθμμφριςε τουσ δρόμουσ, 
τθ φφςθ ολάκερθ ζπνιξε μαηί και τουσ ΢ταυροφόρουσ. 
 
Σο γεγονόσ αυτόσ χρεϊκθκε ωσ καφμα ςωτθρίασ 
Οι κάτοικοι του κάςτρου ςϊκθκαν από το χζρι του Χριςτοφ, το χζρι τθσ Παναγίασ 
με ολονφχτια προςευχι  ςτο χϊρο τθσ εκκλθςίασ. 
Πεντθκοςτι ξθμζρωνε και ο λαόσ δακρφηει 
και από τότε μζχρι ςιμερα το Καλζ Παναιρ  πανθγυρίηει. 
 
Μζςα μου κρφβω κθςαυροφσ , ζτςι το λζνε οι κρφλοι. 
ςπιλαια και περάςματα υπάρχουν ςτισ πλαγιζσ μου 
μα κι άλλα ανεξερεφνθτα κρφβω ςτα ςωκικά μου. 
΢πιλαια με νερογλυφζσ,, πετρϊματα ,κοράλλια, 
καγιάνια ,των παλατιϊν ,των πφργων των πολφμορφων κεμζλια 
τθσ ιςτορίασ  τα μυςτικά  κρατϊ καλά καμμζνα 
περιμζνοντασ καρτερικά να δουν το φωσ του ιλιου 
να νιϊςουν  τθν ανκρϊπινθ ηεςταςιά τ’ ανκρϊπινο το χζρι, 
να νιϊςουν και πάλι τ’ ανζμου μου 
άγγιγμα τθν ευωδιά τθσ φφςθσ , 
να  βρουν μια κζςθ πάνω ςτθ γθ, 
μια κζςθ που να μαρτυρεί, όλο το μεγαλείο, 
ςτθσ ιςτορίασ το μεγάλο βυηαντινό βιβλίο. 
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 ΢τθ μζςθ μου κεμελιϊκθκαν τα δίδυμα τα τείχθ 
Διδυμότειχο  βαφτίςτθκα, ζτςι το λζει μια εκδοχι και όχι από τφχθ . 
 
Θ Κεά Δινδυμινθ λατρεφτθκε ςτουσ αρχαίουσ χρόνουσ 
και αυτό μαρτυρά τθν παρουςία μου , 
πλθρϊνοντασ ςτουσ Ακθναίουσ φόρουσ. 
 Δίδυμον λζνε ςθμαίνει διπλό και αυτό το λεν οι οχυρωμζνοι λόφοι 
που αντικριςτοί προβάλλουνε 
και βρίςκονται κοντά  και οι δυο ςε μια όχκθ, 
ο ζνασ ςτθν ανατολι τυλίγεται με του ιλιου το χάδι 
και ο  άλλοσ ο αντικριςτόσ , λάμπει ςαν το πετράδι 
ζχοντασ μζςα του ηωι, πολφτιμθ για τθν πόλθ αυτι. 
 
Ο κρφλοσ κζλει δυο αδελφοφσ  να κτίηουνε τθν πόλθ 
΢ε λόφουσ διαφορετικοφσ, 
αντίκετθ περιμετρικά, πιραν πορεία μεγάλθ 
φςτερα από χρόνια ςκλθρισ δουλειάσ 
αντάμωςαν και πάλι, 
να δουν μια πόλθ ζτοιμθ ςτουσ λόφουσ να προβάλλει. 
Πολλζσ οι εκδοχζσ για τ’ όνομα τθσ πόλθσ. 
 
Άλλεσ για το όροσ Δίνδυμον μιλοφν και άλλεσ για τθ πόλθ Βζνα 
ζνα είναι το ςίγουρο , διπλά θ πόλθ τα  ζχει τα τείχθ 
και αυτά δίνουν μιαν εξιγθςθ και όχι από τφχθ. 
΢το ςϊμα μου λαξεφτθκαν λαξεφματα ,καμάρεσ. 
 
Δεξαμενζσ, ράφια ,κάκε λογισ καγιάδεσ. 
χάριςαν ςαν χϊρουσ πρακτικοφσ , χϊρουσ με ςθμαςία, 
φυλακζσ Ηινδάν  ωσ τόποσ εξορίασ 
ποτίςτθκαν με δάκρυα λφπθσ και χαράσ , ζγραψαν ιςτορία. 
Και μζςα μου αγκάλιαςα τθσ πίςτθσ τα κεμζλια 
ςτουσ βράχουσ μου λαξεφτθκαν εκκλθςάκια ,και μοναςτιρια 
μα αργότερα  ςτθ κζςθ τουσ βυηαντινζσ εκκλθςίεσ, 
χϊροι λατρείασ μιασ εποχισ ,τθσ Βυηαντινισ. 
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ΟΛΟΦΟ΢ ΣΟΤ ΚΑΛΕ 
 

 

 

 

                                                                        ΧΡΤ΢Α ΓΡΑΜΜΑΣΚΚΟΓΛΟΤ 
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1.  Η Κ΢ΣΟΡΚΑ 
 
Είμαι θ Λςτορία τθσ πόλθσ αυτισ 
τθσ πόλθσ τθσ Βυηαντινισ ,τθσ πόλθσ αυτισ κλωνάρι. 
Θ ιςτορία μου ξεκίνθςε πριν χιλιάδεσ χρόνια 
πρϊτα τθ λίκο χάραξε 
και πάει πιο πζρα ,ςτα χρόνια των χρόνια των Κρακϊν , 
ςτα χρόνια του μυκικοφ Ορφζα . 
ςτο πζραςμα του φμνθςε τισ μοφςεσ τισ νεράιδεσ 
που με τθ λφρα του θμζρευε ολάκερθ τθ φφςθ. 
 
Σο όνομά μου ξεκινά απ’ τα αρχαία χρόνια 
από το δίδυμον είναι θ ρίηα μου διπλό  ςθμαίνει λζνε 
μα θ κεά Δινδυμινθ λατρεφτθκε και αυτό το λεν οι φόροι 
που ζδιναν οι ςυντοπίτεσ μασ ςτουσ Ακθναίουσ 
γιατί ιταν υποτελείσ και ζδιναν ς’ αυτοφσ το ετιςιο χρζοσ. 
΢ε δυο λόφουσ κτίςτθκε θ πόλθ ςτουσ αιϊνεσ 
και αυτό το λεν οι κρφλοι 
ςτον ζνα τον προϊςτορικό γράφτθκε θ βυηαντινι ιςτορία 
ςτον άλλο τον αντικριςτό μίλθςαν των αρχαίων γράμματα 
των Ρωμαίων τα μνθμεία. 
 
 Σόποσ λατρείασ ιμουνα και τόποσ ιερόσ 
και αυτό το μαρτυροφν  τα ειδϊλια των κεϊν , 
κτερίςματα, αρχαία αγγεία, νομίςματα και επιγραφζσ, 
ςφμβολα παλιά και όλα τα βυηαντινά μνθμεία. 
Διδυμότειχο ζτςι με αποκαλοφςαν απ’ τθν εποχι εκείνθ 
και πάντα απζναντι ςτο λαό είχα μεγάλθ ευκφνθ. 
Θ γλϊςςα θ ελλθνικι κυριάρχθςε  και ςτα Ρωμαϊκά τα χρόνια 
και ο νικθμζνοσ νίκθςε τον καταχτθτι , 
ςθμάδια παντοφ άφθςε θ ελλθνικι γραφι. 
 
Κράκεσ, Ρωμαίοι ,Μακεδόνεσ, Σοφρκοι , Βοφλγαροι, Κομμάνοι ΢ταυροφόροι, 
γράψανε  ιςτορία μαηί με το λαό μου , 
και ςτο χαρτί τυπϊκθκαν, όλα τα γεγονότα, όλα τα μεγαλεία 
αυτά χάραξαν τθ ςθμερινι πορεία. 
 
 ΢τθν πόλθ αυτι γεννικθκαν αυτοκράτορεσ μεγάλοι. 
΢τθν πόλθ αυτι γεννικθκε ο Λωάννθσ ο Βατάτηθσ 
το καφμα  τθσ Πεντθκοςτισ το βίωςε ςτο κάςτρο 
απ’ των ςταυροφόρων τα χζρια  γλίτωςε 
και φςτερα από χρόνουσ 
διάδοχοσ του Κόδωρου του Λάςκαρθ του πρϊτου 
τθν κόρθ του παντρεφτθκε κι ζκανε απογόνουσ. 
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΢τθ Νίκαια βαςίλευςε ς’ αυτιν τθν αυτοκρατορία 
το δίκαιο υπεραςπίςτθκε  μαηί με το λαό του 
 τθ γθ  τθν ξαναμοίραςε, βοικθςε τον κόςμο 
 τθν αυτοκρατορία  ζνωςε ,τουσ εχκροφσ μακριά ζδιωξε. 
 άγιαςε απ’ τισ πράξεισ του κι από το λαό τιμάτε 
Ο διμοσ μασ τον τίμθςε  χαρίηοντάσ του δρόμο, 
Οδόσ Βατάτηθ λζγεται και αυτό δε φτάνει μόνο. 
Σο 2004 του αφιερϊκθκε το ζτοσ. 
ζτοσ Βατάτηθ το είπανε και δε το λθςμονοφμε 
Σο όνομά του ςτισ εκκλθςιζσ ετιςια τιμοφμε. 
Σα χρόνια πζραςαν και ζγιναν οχτϊ 
και ο άγιοσ μασ βρικε ζνα νζο ςπιτικό. 
Βατάτηεια ονομάςτθκε θ νζα του γιορτι 
και ζχει τθν αίγλθ τθν αυτοκρατορικι. 
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  1. ΣΟ ΚΑ΢ΣΡΟ 
 
Είμαι το  κάςτρο το Βυηαντινό , περιφανα προβάλλω 
 ΢τθν πόλθ αυτι τθν ιςτορικι ,το όνομά μου φτιάχνω. 
 
Κάςτρο ι φροφριο του Καλζ δεν ζχει ςθμαςία 
Θ φπαρξι μου μια ηωγραφιά , μια ςκζτθ οπταςία. 
 
΢ε λόφο προϊςτορικό τα πόδια μου ριηϊνω 
Και μπροσ ςτου χρόνου τθ φκορά ερμθτικά πειςμϊνω. 
 
Πζφτω και ςθκϊνομαι απ’ Ανατολι ςε Δφςθ 
και κάκε μζρα προκαλϊ ζναν διαβάτθ να με εξερευνιςει. 
 
Σα μάτια μου οι πφργοι μου  ποτζ δε με προδϊςαν 
μοναδικι ομορφιά ο κακζνασ, ςτολίδια ςτο λαιμό μου. 
 
Σο ςϊμα μου τα τείχθ μου αδιάκοπα ξαγρυπνοφςαν 
να διϊξουν κάκε ςφννεφο, τθν κάκε καταιγίδα, 
να μθν ταράηει τα νερά ςτο ιςυχο λιμάνι, 
να φζρνουνε χαμόγελο ςε κάκε προςκεφάλι. 
 
  Σο ςτόμα μου οι Πφλεσ μου ,ερμθτικά κλειςμζνεσ 
εμπρόσ ςτο διάβα  του εχκροφ , 
ςτο βλζμμα  κάκε ξζνου και τρανοφ 
ςτο  πόδι του άπονου εχκροφ, 
ανοίγανε τθν ανατολι και ζκλειναν με τθ δφςθ 
 με μια φωνι του κιρυκα τον κόςμο να ειδοποιιςει. 
 
Καλζπορτεσ, Καςτρόπορτεσ διπλζσ με ςθμαςία 
Πρόςφεραν αςφάλεια και κάκε προςταςία. 
 Άλλεσ οι πφλεσ του βαςιλιά 
΢αραϊόπορτεσ τισ λζνε ςτα ανάκτορα ,ςτα βαςίλεια , ΢αράγια τα λζνε οι Σοφρκοι 
γνϊριςαν δόξα και τιμι ςε κάκε άνοιγμά τουσ 
μα ςιμερα δεν υπάρχουν πια  παρά μόνο ςτισ κυμίςεισ 
μζςα από κρφλουσ και εκδοχζσ ξυπνά θ φπαρξι τουσ 
αναςκαλεφοντασ ςτο νου τθν ιςτορία του λαοφ μου 
Χαρζσ ,δόξεσ και τιμζσ, 
Λφπεσ, ιττεσ και πλθγζσ 
χαραγμζνεσ  βακιά ςτο μνθμονικό μου. 
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 Πζντε ιταν οι πφλεσ μου , ςτο κάςτρο οδθγοφςαν 
οι τρεισ μεγάλεσ ζβλεπαν του ορίηοντα τθ χάρθ 
μα οι δυο οι εςωτερικζσ ςτα ανάκτορα οδθγοφςαν 
τι κρίμα που δεν υπάρχουν πια 
κι αυτζσ να μασ μιλιςουν. 
 Μια προσ το νότο κοίταηε διπλι ιταν φτιαγμζνθ. 
Πφλθ τθσ Αγοράσ λεγότανε τον κόςμο υποδεχότανε 
ςτα ενδότατα του κάςτρου 
και των πιςτϊν τα βιματα ςτισ εκκλθςιζσ οδθγοφςε 
θ άλλθ θ εςωτερικι ςτου κάςτρου τα βαςίλεια 
θ τρίτθ θ ΢αραϊόπορτα ςτθν Άγια Αικατερίνθ ,ςτθσ ακρόπολθσ τα παλάτια 
 κι οι άλλεσ οι Νερόπορτεσ τθν άμυνα κρατοφςαν, διπλζσ ιταν κτιςμζνεσ. 
 μα ενδιάμεςα οι πυλίδεσ μου  μικρότερθσ αντίςταςθσ, ιταν οχυρωμζνεσ. 
μα δεν ζφταναν μόνο αυτζσ για να ’χω προςταςία 
θ  τάφροσ του Καντακουηθνοφ γζμιηε με νερό ,απάτθτθ για κάκε εχκρό. 
 
 Σα μάτια μου περιφανα τον ορίηοντα ατενίηουν 
και μνιμεσ ιςτορικζσ κακθμερινά με ςυγκλονίηουν. 
Θ ιςτορία μου γράφτθκε εδϊ ς ’αυτόν τον χϊρο, 
άνκρωποι με τιμιςανε πλθρϊνοντασ με τθσ ηωισ το φόρο. 
 
 Λαόσ ,κλθρικοί, ,ολόκλθρθ αυτοκρατορικι αυλι, 
με τίμθςαν και με τιμοφν αιϊνεσ τϊρα 
αυτό ςυμβάλλει ςτθν τιμι , ςτθν δόξα ςτθν ιςτορία  
για ζναν κάςτρο ςαν κι εμζ με ςτρατθγικι ςθμαςία. 
 
Απόρκθτο ονομάςτθκα, προκάλεςα το φόβο 
το ςϊμα μου κυριεφτθκε με μίςοσ και με δόλο, 
μα θ ψυχι μου αλϊβθτθ ζμεινε ςτο πζραςμα του χρόνου. 
 
Σο ςϊμα μου περιφανα κακθμερινά ςτυλϊνω 
και τισ πλθγζσ μου αναμετρϊ ,αυτό δε με φοβίηει 
ο χρόνοσ είναι που περνά και γράφω Λςτορία 
φροντίδα μου χρειάηεται ,μεγάλθ προςταςία. 
 
Λαμπρά παλάτια κτίςτθκαν ςτολίδια ςτθν κορυφι μου 
και των πιςτϊν τισ προςευχζσ 
αγκάλιαςαν οι εκκλθςιζσ , οι μοναδικζσ βυηαντινζσ. 
 
 Ξωκλιςια και προςκυνθτάρια 
Αγκαλιάςτθκαν ςτου  λόφου τισ πλαγιζσ , 
και κατοικίεσ ςτολίηανε τα όμορφα ςοκάκια 
μα κόςμοσ πολφσ μαηεφτθκε και βγικε απ’ τθν πόλθ 
Εξϊπολισ ονομάςτθκε  μα ςα κινδφνευε ο λαόσ 
 ςτο κάςτρο μαηευότανε εκεί ζςφιγγε ο κλοιόσ. 
 Κιρυκασ από χωριό τον κόςμο καλοφςε  να μπει , 
να προφυλαχτεί , απ’ του εχκροφ το μάτι 
απ’ του κακοφ το χζρι. 
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Οι πφλεσ ζκλειναν ερμθτικά ςτο πείςμα του εχκροφ μου 
 και ανοίγανε αρχοντικά    ςτο διάβα του λαοφ μου. 
Απόρκθτο ονομάςτθκα , κάςτρο ςτθν οικουμζνθ 
και πολλζσ φορζσ ζνιωςα του εχκροφ το χζρι. 
μεγάλοι αυτοκράτορεσ με τίμθςαν με χάρθ. 
άλλοι εδϊ γεννικθκαν και άλλοι ζγραψαν ιςτορία 
περνϊντασ εδϊ το χρόνο τουσ , 
αφοφ είχα μεγάλθ ςτρατθγικι ςθμαςία. 
 
Προπφργιο τθσ Πόλθσ ιμουνα 
δεχόμουν επικζςεισ 
φρζνο εγϊ ζβαηα ςτου εχκροφ τισ δόλιεσ τισ προκζςεισ. 
 
Απ’ τον Λουςτινιανό οχυρϊκθκα τον 6ο μετά Χριςτϊν αιϊνα 
μα απ’ του Κροφμμου το χζρι δαμάςτθκα το 813 
μεγάλεσ οι πλθγζσ μου, 
ο χρόνοσ πάντα τισ ζςβθνε με άξιουσ βαςιλιάδεσ 
άλλοτε αιμορραγοφςαμε απ’ τον Λατίνων τισ επιδρομζσ, 
ςτο Μπαρμπαρόςα υπζκυψα μεγάλεσ ςτο λαό μου οι ςφαγζσ 
οι Κομάνοι με πολιορκιςανε και γλίτωςα πολλζσ φορζσ 
απ’ του Κεοφ τθ Χάρθ 
και άλλοτε πάλι ζπεςα χωρίσ αντιςτάςεισ ,απ’ του Λωαννίτςθ τισ μθχανζσ 
Αφοφ τίποτα δε μου άφθςε ο Σςάροσ των Βουλγάρων . 
 Ιταν μεγάλεσ οι πλθγζσ, του κάςτρου για να αντζξει 
ιταν τον Αφγουςτο το 1206. 
 
΢τθν πόλθ αυτι γεννικθκαν αυτοκράτορεσ μεγάλοι. 
΢τθν πόλθ αυτι γεννικθκε ο Λωάννθσ ο Βατάτηθσ 
το καφμα  τθσ Πεντθκοςτισ το βίωςε ςτο κάςτρο 
απ’ των ςταυροφόρων τα χζρια  γλίτωςε 
και φςτερα από χρόνουσ διάδοχοσ του Κόδωρου του Λάςκαρθ του πρϊτου 
τθν κόρθ του παντρεφτθκε κι ζκανε απογόνουσ. 
 
 
΢τθ Νίκαια βαςίλευςε ς’ αυτιν τθν αυτοκρατορία 
το δίκαιο υπεραςπίςτθκε  μαηί με το λαό του 
τθ γθ  τθν ξαναμοίραςε, βοικθςε τον κόςμο 
τθν αυτοκρατορία  ζνωςε ,τουσ εχκροφσ μακριά ζδιωξε. 
 άγιαςε απ’ τισ πράξεισ του κι από το λαό τιμάτε 
Ο διμοσ μασ τον τίμθςε  χαρίηοντάσ του δρόμο, 
Οδόσ Βατάτηθ λζγεται και αυτό δε φτάνει μόνο. 
Σο 2004 του αφιερϊκθκε το ζτοσ. 
Ζτοσ Βατάτηθ το είπανε και δε το λθςμονοφμε 
Σο όνομά του ςτισ εκκλθςιζσ ετιςια τιμοφμε. 
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Σα χρόνια πζραςαν και ζγιναν οχτϊ 
και ο άγιοσ μασ βρικε ζνα νζο ςπιτικό. 
Βατάτηεια ονομάςτθκε θ νζα του γιορτι 
και ζχει τθν αίγλθ τθν αυτοκρατορικι. 
Χϊροσ αναψυχισ ιμουν για τουσ βαςιλιάδεσ, 
κυνιγια οργανϊνονταν κατά ομάδεσ, 
Σα Σηοφςτρα οργανϊκθκαν  μεγάλοι αγϊνεσ ιταν 
ιςάξιοι των Ολυμπιακϊν 
για τθ γζννθςθ του Λωάννθ Εϋ Παλαιολόγου 
από τον αυτοκράτορα Ανδρόνικο από τθν πόλθ 
 
Εδϊ ςτζφκθκε αυτοκράτορασ Αϊ Γιϊργθ  τον Παλιοκαιρίτικθ, 
 ο Λωάννθσ Καντακουηθνόσ, Δομζςτιχοσ ο μεγάλοσ 
λίγο αγαπικθκε από το λαό, πολφ από τουσ μεγάλουσ, 
ςτο Πφκιο κάςτρο ζκτιςε, με χριματα το γζμιηε 
θ  μάνα του ξεχϊριςε Κεοδϊρα Παλαιολογίνα. 
Σα θνία κράτθςε καλά μαηί και θ γυναίκα του Ειρινθ 
πάλεψε τθν δολιοφκορά ςαν ο αυτοκράτορασ για δυο χρόνια είχε φφγει. 
τότε ιταν που  ζπεςα ξανά ςτων εχκρϊν τα χζρια 
και ακριβά πλιρωςα τα εμφφλια μίςθ 
και ζτςι θ αυτοκρατορία δεν άργθςε να διαλφςει. 
 
Σο 1361 πρϊτο ζπεςα ςτων Οκωμανϊν τα χζρια 
Και γριγορα θ πόλθ μου απλϊκθκε ςτα πόδια μου από κάτω 
ςουλτάνοι και παςάδεσ, μουφτιδεσ και ραγιάδεσ 
ζηθςαν μαηί κάτω από το βλζμμα του καταχτθτι 
όλοι γνϊριηαν τθν πόλθ ςτθν Ευρϊπθ 
και ο Σηθντάρ Μπζθσ κατοίκθςε αρχικά 
ςτα ενδότατα του κάςτρου. 
 
                                    
Αςφάλεια πρόςφερα  εγϊ ςε όλθ τθν οικογζνειά του. 
Οι Σοφρκοι δε με ςεβάςτθκαν ςα δζχτθκα το χτφπθμα τθσ φφςθσ 
τουσ λίκουσ μου ξερίηωςαν μαηί και τθν ψυχι μου 
7 ρίχτερ τθσ Καλλίπολθσ τραντάξανε το κορμί μου 
κάνοντασ με να δεχκϊ τθν καταςτροφι μου. 
 
Γριγορα με εγκαταλείψανε και βάλανε πλϊρθ 
και ζτςι κατακτικθκε θ άλωςθ ςτθν Πόλθ 
ςκλαβιά πικρι απλϊκθκε και ςκζπαςε τθ χϊρα 
400 ιταν αρκετοί οι χρόνοι να κρατιςει 
600 τθσ Κράκθσ αρκετοί που τθν είχαν λθςμονιςει. 
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Ϊςπου μια μζρα φωτεινι μια θλιαχτίδα τρφπωςε ςτο μνθμονικό του 
και φϊτιςε του νου , ξφπνθςε τον πατριωτιςμό του 
ξεπιδθςε με μια ορμι, παρζςυρε το γζνοσ 
ςε ζναν αγϊνα δυνατό, μια πάλι άνιςθ με το κεριό 
να διϊξει το ςκοτάδι , να απλϊςει του ιλιου τθ ματιά 
ςε κάκε ελλθνικι πλαγιά, ςε κάκε απόμερο ακρογιάλι 
ιταν το ζνα το μοναδικό , τ’ ακάνατο είκοςι  ζνα. 
 
Ζτςι αποκτικθκε θ ελευκερία 
για να ηει ο Ζλλθνασ ελεφκεροσ γεμάτοσ προςδοκία 
για ζνα αφριο γεμάτο προςταςία. 
 
ΠΤΡΓΟΚ  
                                                            Ο ΜΠΑΡΟΤΣΧΑΝΕ΢ 

                                    Ο Μπαρουτχανζσ εφφλαγε όλο το μπαροφτι 

κι αργότερα τθν προςφυγιά αγκάλιαςε με κζρμθ και λαχτάρα, 

να δουν ξανά προςκζφαλο ςπίτι να ξαποςτάςουν, 

να φάνε γλυκό ψωμί νερό να ξεδιψάςουν. 

Πλθγζσ πολλζσ δεχτικαμε από δόρατα και πζτρεσ 

μα θ χειρότερθ πλθγι είναι του  χρόνου το χζρι  . 

Λατίνοι κι Αυτοκράτορεσ ,΢ουλτάνοι και παςάδεσ 

αντίκριςαν το βλζμμα μασ ,ςτακικανε μπροςτά μασ , 

άλλοι μασ ςυντθριςανε 

και άλλοι μασ ποδοπατιςανε. 

Σθν επιγραφι δεχτικαμε απ’ του ΚΟΜΝΘΝΟΤ το χζρι ,τα 

του Σαρχανειϊτθ το ςφμβολο ο πφργοσ τθσ Βαςιλοποφλασ φζρει. 

Λάδι νερό , φωτιά, δόρατα και λικάρια 

όπλα ακαταμάχθτα μασ κράτθςαν ολόρκα 

με δόλο κυριευτικαμε με πόνο παραδοκικαμε. 

 

Οι επάλξεισ μασ αρχοντικζσ ςιμερα ανφπαρκτεσ απ’ του Σοφρκου το χζρι 

πλιρωςαν το δικό τουσ φόρο 

για να φτιαχτοφν δρόμοι και μνθμεία 

ςτθ νζα των Σοφρκων κοινωνία 

καταςτρζφοντασ τθν ψυχι μασ, το γόθτρο, τθν υπεροχι μασ. 
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ΠΤΡΓΟΚ  

               ΣΟ ΠΕΝΣΑΖΩΝΟ    (ΠΤΡΓΟ΢ ΝΕΡΟΤ) 

 

ΠΕΝΣΑΖΩΝΟ ι Μπζη Κιουςιάκ το ρόλο μου ζχω γράψει             

ωσ πφργοσ του νεροφ γνωςτόσ, ωσ τόποσ εκτζλεςθσ βαμμζνοσ 

τον κόςμο εγϊ ξεδίψαςα, νερό εγϊ κρατοφςα. 

Με πζντε ηϊνεσ πλίκουσ κτίςτθκα , από κει και τ’ όνομά μου. 

τον κφκλο φζρνω μζςα μου , νερό αυτόσ γεμίηει 

κυκλικό είναι το ςχιμα μου με μια ευκεία πλευρά 

 μεγάλθ θ αρχοντιά μου ζξω από του κάςτρου τθν πλευρά. 

 

Σου Ερυκροπόταμου το νερό δεχόμουν ςτα ςωκικά μου 

 και υψθλι αποςτολι κακθμερινά εκτελοφςα, ιμουν του κάςτρου θ δεξαμενι, 

του διψαςμζνου θ ελπίδα 

Εκατό ςκαλιά με ενϊνανε με μια τοιχοποιία 

και ζνα με το κάςτρο γινόμουνα ςε κάκε πολιορκία. 

Πιο πζρα από μζνανε ιταν τα πθγαδίτςια 

και αυτά νερό γεμίηανε, πολίτεσ ξεδιψοφςαν, 

μα αυτά φυλάςςονταν καλά απ’ τισ γζφυρασ τισ πφλεσ 

διπλι ιταν θ προςταςία 

απ’ τα’ άγρυπνο μάτι του εχκροφ απ’ τ’ άτιμου το χζρι. 

Μια φορά το πρόδωςα ςτα χρόνια των ΢ταυροφόρων 

τθ ροι του ποταμοφ αυτοί άλλαξαν 

να μθ μπορϊ νερό να γεμίςω 

ςτζγνωςα, δίψαςα μαηί μου και το κάςτρο 

οι κάτοικοι υπζφεραν μαηί κι όλθ θ φφςθ. 
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ΠΤΡΓΟΚ 

 

Ο ΠΤΡΓΟ΢  ΣΟΠΧΑΝΑ΢ 

 

Είμαι ο πφργοσ τθσ κορυφισ Σοπχανά με λζνε 

΢τον τόπο μου ανεμόμυλοσ τα ςιτθρά γυρνοφςε 

Σον κόςμο τον ετάιηα ςαν ιταν πολιορκθμζνοσ, 

τθν πείνα ζδιωχνα μακριά, τον κόςμο ςυντθροφςα. 

 

Μα αζρασ κάποτε δυνατόσ , 

κατζςτρεψε εμζνα ,  

λίγα απομεινάρια μείνανε κι αυτά γίνανε αζρασ 

ςιμερα αυτό που ζμεινε είναι  θ περιοχι μου 

για να κυμίηει  ςτουσ παλιοφσ τθν κάποτε δφναμι μου. 

 

 

                                                        Ο ΠΤΡΓΟ΢ ΣΑΡΑΠΧΑΝΑ΢ 

 

Σαραπχανά με λζνε , ςτα νότια του κάςτρου ακουμπϊ κοντά ςτθν Αγία Μαρίνα. 

Μεγάλεσ δόξεσ γνϊριςα ςτων Οκωμανϊν τα χζρια 

χρυςάφια ςε νομίςματα κοβότανε ςτου πφργου μου τα πατάρια 

και το χρυςάφι φφλαγα του παλατιοφ τθν προίκα . 

 

Πολλζσ οι ονομαςίεσ μου ςτα χρόνια τθσ ηωισ μου , 

μικρι Ακρόπολθ, μικρό πυργί 

ςτο νου ζρχεται πάντα θ ίδια περιγραφι. 
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  Ο ΠΤΡΓΟ΢ ΣΗ΢ ΒΑ΢ΚΛΟΠΟΤΛΑ΢ 

 Είμαι πφργοσ κυκλικόσ νοτιανατολικά του Κάςτρου  

μεγάλοσ και ςθμαντικόσ 

όμορφοσ κι αρχοντικόσ. 

Σο μάτι μου άγρυπνα κοιτοφςε 

και με οπτικό τθλζγραφο επικοινωνοφςε. 

Ζπαιρνε και ζδινε μθνφματα τθσ πόλθσ 

Σθσ νφχτασ άγρυπνο πουλί γινότανε  ςτο ςκοτάδι 

ςτο βιμα του κατακτθτι ζβαηε φρζνο ςτθ ςτιγμι. 

 

Θ ιςτορία μου γράφτθκε ςτο ςϊμα μου επάνω 

Κομάνοι πολιορκιςανε τθν πόλθ μου  να πάρουν. 

μα τότε ο βαςιλιάσ  τουσ εχκροφσ πάει να διϊξει 

αφινοντασ ςτθν κόρθ του , το κάςτρο να διαφεντζψει 

Σο κάςτρο να φυλάξει καλά κρατϊντασ κλειδωμζνο. 

 

Θ κόρθ ξεγελάςτθκε από παπά Κομάνο 

μαντίλι βαςιλικό που είχε αυτόσ κλεμμζνο 

από υπθρζτθ του βαςιλιά χρυςοπλθρωμζνο. 

 

Και τα κλειδιά παρζδωςε , τθν πφλθ  να ανοίξει 

τθν εκκλθςία του Χριςτοφ αυτόσ να προςκυνιςει 

ιταν μεγάλο το κακό που ζγινε ςτθν πόλθ 

το κάςτρο το απόρκθτο , κυριεφτθκε με μίςοσ 

και το κακό κατζςτρεψε τθν  όμορφθ τθν πόλθ. 

Μεγάλθ και θ ταραχι τθσ κόρθσ για να ηιςει 

και μθ μπορϊντασ από ντροπι το λαό τθσ να αντικρίςει 

καβάλα ςε ζνα άλογο ξεκίνθςε να φφγει 

για ζνα δρόμο μακρινό , χωρίσ επιςτροφι 

το άδικο , τον πόνο τθσ κζλοντασ να ξεπλφνει. 

Ψθλά ςτον πφργο μου ανζβθκε και πιδθξε μακριά,  

 με το άτι ζνα ζγινε να φφγει μακριά. 
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΢φννεφο θ ψυχι τθσ ζγινε και πάει ςτον ουρανό 

άψυχο το ςϊμα τθσ  ςτα πόδια μου κειτόταν 

προτίμθςε τθν ξενιτιά , μακριά από το λαό τθσ 

αφοφ δεν κα είχε πια μιλιά  ςτο αρχοντικό τθσ. 

Κάνατο βρικε τραγικό ςτου πφργου μου τα πόδια 

μα θ μνιμθ τθσ, ςτο λαό ζμεινε αιϊνια. 

 

΢αν άκουςε ο βαςιλιάσ το κάνατο τθσ κόρθσ 

τον κόκορα πρόςταξε να βγει απ’ το τςουκάλι ςτθ ςτιγμι, 

για να πιςτζψει το κάνατο τθσ κόρθσ 

πζταξε ο κόκορασ , άρχιςε να λαλεί 

μεγάλθ κλίψθ ζπεςε ςτθ βαςιλικι αυλι. 

 

Ο Βαςιλιάσ ζφυγε  καβάλα ςε ζνα άτι 

ςτο δάςοσ  ςτο προςκφνθμα 

ςτο εκκλθςάκι τ’ Αϊ Βλάςθ. 

 Θ τοποκεςία ζμεινε Σαοφκ Γεμζη ςτου λαοφ τθ μνιμθ 

τα ζκιμα ,τα αγιάςματα  που γίνονταν κάκε χρόνο 

  ζφερναν ςτου νου τθ βαςιλοποφλα και όχι μόνο. 

 

ΠΑΚΔΚ 

  

Και ο λαόσ μασ μφκο ζπλαςε , ποτζ δεν τθν ξεχνάει 

Και από γενιά ςε γενιά όλο γι’ αυτιν μιλάει. 

΢το νου μασ  τότε ζρχονται όλα τα γεγονότα 

μνιμεσ ιςτορικζσ παντρεφονται 

για να ’ χουμε κυμίςεισ 

ςαν το βλζμμα του κάκε περαςτικοφ καρφϊνεται ςτον πφργο 

να είμαςτε όλοι ζτοιμοι για τισ διθγιςεισ 

ςτο νου μασ παντρεφονται ο μφκοσ και θ ιςτορία 

να ξαναηιςουμε  ςτιγμζσ μζςα απ’ τθ φανταςία τισ δόξεσ , τισ ςτιγμζσ , 

τα βυηαντινά μεγαλεία.    
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  ΟΚ ΙΡΤΛΟΚ 

                                                                 

 Ιρφλοι και παραδόςεισ γράφτθκαν 

Μίλθςαν για το κάςτρο 

Μα όλα ςθμαδεφτθκαν από τα γεγονότα, 

τθν ιςτορία αυτά ζγραψαν τθ μνιμθ ηωντανεφουν 

μζςα από λογίων γράμματα απ’ του λαοφ τα λόγια 

διαβάηοντασ τα ποιιματα 

βλζποντασ τισ εικόνεσ 

ςφμβολα , γιορτζσ παντρεφονται κρατϊντασ ψθλά τθν ιςτορία 

και το δικζφαλο αετό , αγζρωχο να κυματίηει 

ςτισ εκκλθςιζσ να μασ κυμίηει 

τθ βυηαντινι αυτι εποχι 

τισ δόξεσ αυτισ τθσ πόλθσ 

βλαςτοί οι μόχκοι του λαοφ, θ προκοπι τθσ πόλθσ. 
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  ΟΚ ΢ΑΡΑΪΟΠΟΡΣΕ΢ 

 

 

                                                     

 

 

                                                            ΧΡΤ΢Α ΓΡΑΜΜΑΣΚΚΟΓΛΟΤ 
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                                                                   Η ΠΤΡΟ΢ΣΚΑ  

 

                                                      ΣΟ ΜΑΤ΢ΩΛΕΚΟ ΣΟΤ ΟΡΟΤΣ΢ ΠΑ΢Α 

 

                                                                 ΧΡΤ΢Α ΓΡΑΜΜΑΣΚΚΟΓΛΟΤ 

 

 

 

 



24 

 

 

 

                                                                     ΟΚ ΝΕΡΟΠΟΡΣΕ΢ 

 

 

 

                                                        ΧΡΤ΢Α ΓΡΑΜΜΑΣΚΚΟΓΛΟΤ 
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                                                          Η ΠΛΑΣΕΚΑ ΣΟΤ ΔΚΔΤΜΟΣΕΚΧΟΤ 

ΣΟ ΚΑΦΕ ΒΤΖΑΝΣΚΟ 

 

                                                                ΧΡΤ΢Α ΓΡΑΜΜΑΣΚΚΟΓΛΟΤ 
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                                                    ΚΑΣΟΚΚΚΕ΢  ΚΑΚ ΢ΟΚΑΚΚΑ ΣΟΤ ΚΑ΢ΣΡΟΤ 

                                        

                                                                    ΒΤΖΑΝΣΚΝΟ΢ ΦΟΤΡΝΟ΢ 

 

 

 

                                                        ΧΡΤ΢Α ΓΡΑΜΜΑΣΚΚΟΓΛΟΤ 
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                                                Ο ΝΑΟ΢ ΣΟΤ ΢ΩΣΗΡΩ΢ ΧΡΚ΢ΣΟΤ 

 

 

 

                                                        ΧΡΤ΢Α ΓΡΑΜΜΑΣΚΚΟΓΛΟΤ 
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                                                                     ΕΠΚΛΟΓΟ΢ 

 

ΙΕΣΚΚΑ ΢ΤΝΑΚ΢ΙΗΜΑΣΑ 

 

ΧΑΡΑ 

ΓΚΑ ΣΗΝ ΕΠΚΣΤΧΗ ΕΠΚΣΕΤΞΗ ΣΩΝ ΢ΣΟΧΩΝ 

 

                                                                ΠΕΡΗΦΑΝΕΚΑ 

ΓΚΑ ΣΗΝ ΕΠΚΣΤΧΚΑ ΠΟΤ ΢ΗΜΕΚΩ΢Ε Η ΠΑΡΑ΢ΣΑ΢Η 

 

                                                                          ΝΚΚΗ 

ΓΚΑΣΚ  ΚΑΣΑΦΕΡΑΜΕ ΣΟ ΑΚΑΣΟΡΙΩΣΟ 

 

ΔΤΝΑΜΗ 

ΓΚΑΣΚ ΑΝΣΛΗ΢ΑΜΕ ΔΤΝΑΜΗ ΜΕ΢Α ΑΠΟ ΣΟ ΚΑ΢ΣΡΟ 

 

ΕΝΟΣΗΣΑ 

ΓΚΑΣΚ ΣΟ ΚΑ΢ΣΡΟ ΜΑ΢ ΕΝΩ΢Ε ΜΕ ΣΚ΢ ΛΕΞΕΚ΢ ΣΟΤ 

΢ΤΝΕΡΓΑ΢ΚΑ 

                    ΓΚΑΣΚ  Η ΚΑΙΕ ΛΕΞΗ ΑΠΟΣΕΛΕ΢Ε ΣΟ ΢ΤΝΔΕΣΚΚΟ ΚΡΚΚΟ ΜΚΑ΢ Κ΢ΧΤΡΗ΢ ΑΛΤ΢ΚΔΑ΢ 

                          ΞΤΠΝΩΝΣΑ΢  ΢ΣΟ ΚΑΙΕ ΣΗ΢ ΑΚΟΤ΢ΜΑ ΣΗ ΜΝΗΜΗ ΜΕ΢Α ΑΠΟ                           

                                                                    ΙΤΜΗ΢Ε΢ 

ΑΝΑ΢ΚΑΛΕΤΟΝΣΑ΢  ΣΟ ΠΑΡΕΛΙΟΝ & ΙΕΜΕΛΚΩΝΟΝΣΑ΢ ΣΟ ΜΕΛΛΟΝ 

           

                                                       ΠΑΠΑΜΚΧΑΗΛΑ ΔΗΜΗΣΡΑ 
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                                                                                    ΒΚΒΛΚΟΓΡΑΦΚΑ 

 

           Σο ιςτορικό  Διδυμότειχο( το γαλάηιο βιβλίο)  

του Δρ .Αρχαιολόγου Ακανάςιου Γουρίδθ. 

Γκραβοφρεσ  τθσ Γραμματίκογλου Χρφςασ. 

Γκραβοφρεσ του Δ. Κοντοφ με το βυηαντινό Διδυμότειχο. 

Προβολι ταινίασ το Διδυμότειχο  με αφιγθςθ του Δρ . Διαλεχτόπουλου . 

Ποιιματα του Δθμιτριου Μανάκα. 

Φωτογραφίεσ-Διαδίκτυο. 
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ΕΤΧΑΡΚ΢ΣΗΡΚΟ 

Κα ικελα να ευχαριςτιςω μζςα από τα βάκθ τθσ καρδιάσ μου όλουσ όςουσ με βοικθςαν 

και ςτιριξαν τθν κάκε μου προςπάκειά , προκειμζνου να υλοποιιςω το ΠΕΡΛΒΑΛΛΟΝΣΛΚΟ 

ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ κατά το ςχολικό ζτοσ 2005- 2006 με κζμα <<ΣΟ ΚΑ΢ΣΡΟ ΜΑ΢ >>μζςα από το 

οποίο εμπνεφςτθκα. 

Ευχαριςτϊ  τουσ γονείσ και τα παιδιά τθσ Γϋ του ςχολικοφ ζτουσ 2005-2006 & τθσ  Δ2ϋ τάξθσ 

του ςχολικοφ ζτουσ 2013-2014  τάξθσ που πίςτεψαν ςτθν προςπάκεια αυτι ζτςι ϊςτε  θ 

ιςτορία του Κάςτρου  να ξετυλιχτεί και να παρουςιαςτεί ςτθ ςχολικι κοινότθτα –ςχολικζσ 

κοινότθτεσ. 

Ευχαριςτϊ  τθ ςυνάδελφο κυρία Χρφςα Γραμματίκογλου νθπιαγωγό θ οποία μου δάνειςε τισ 

γκραβοφρεσ τθσ ωσ εποπτικό υλικό και ωσ φφλλα εργαςίασ ςτο μάκθμα τθσ Αιςκθτικισ 

Αγωγισ.. 

Ευχαριςτϊ  τουσ φορείσ τθσ πόλθσ μου για τθν εξαιρετικι ξενάγθςθ ςτουσ χϊρουσ που 

ςχετίηονται με το Κάςτρο.(Λαογραφικό Μουςείο-Δθμαρχείο-Δθμοτικι Πινακοκικθ-Σο Χϊρο 

Σζχνθσ <<ΘΔΤ ΣΕΧΝΩΝ >> του κου ΢αρςάκθ Λωάννθ  και τθσ ςυηφγου του Γεωργίασ 

Νταλαγιϊργου .Σθν Λερά Μθτρόπολθ Διδυμοτείχου-  τουσ ςεβαςτοφσ Πατζρεσ Νικόδθμο και 

Δαμαςκθνό για τισ ξεναγιςεισ ςτον Λερό Ναό του ΢ωτιρωσ  Χριςτοφ και τθσ Παναγίασ 

Ελευκερϊτριασ. 

 Ευχαριςτϊ επίςθσ τον κφριο Ηενόπ υπεφκυνο τθσ Αρμζνικθσ Εκκλθςίασ, κακϊσ και τον 

κφριο  Μπόρι για τθν ξενάγθςθ ςτθν Αρμζνικθ εκκλθςία. 
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Η ΑΞΚΟΛΟΓΗ΢Η  

Σο ΧΡΟΝΛΚΟ ΣΟΤ ΚΑ΢ΣΡΟΤ υλοποιικθκε ευχάριςτα και ξεκοφραςτα πζντε ςχολικζσ χρονιζσ με 

διαφορετικά πολιτιςτικά προγράμματα Σοπικισ Λςτορίασ, ςθμειϊνοντασ πάντα μεγάλθ επιτυχία 

κλείνοντασ τθν αυλαία τθσ ςχολικισ χρονιάσ 2014-2015,με κεατρικι παράςταςθ , με 

παρουςιάςεισ ι  ωσ  καλι πρακτικι  ςτα διδακτικά δίωρα τθσ Γλϊςςασ, τθσ Κεατρικισ Αγωγισ, 

των Εικαςτικϊν. 

 Σο ΚΑ΢ΣΡΟ μίλθςε για τθν ιςτορία του μζςα από τισ ψυχζσ  των παιδιϊν και άφθςε 

ανεξίτθλα τα ςθμάδια τθσ γνϊςθσ ςτουσ αυριανοφσ πολίτεσ ςυνεχιςτζσ τθσ ιςτορικισ και 

πολιτιςτικισ μασ παράδοςθσ. 

                                                                                  Διμθτρα Παπαμιχαιλ  



32 

 

 

 


